📅 Leçon d’Hindi – Murli du 01 septembre 2025

📅 Phrase du Murli du 01 septembre 2025

📜 Hindi
ज्ञान से होती है सद्गति अर्थात् दिन.

🔤 Translittération
jñān se hotī hai sadgati arthāt din.

💬 Traduction
Par la connaissance vient la bonne destinée (élévation spirituelle), c’est-à-dire le jour (la lumière, la clarté).
📚 Vocabulaire
· ज्ञान (jñān) = connaissance, savoir spirituel.
· से (se) = par, au moyen de.
· होती है (hotī hai) = il y a, se produit, advient (forme féminine singulier → accord avec sadgati).
· सद्गति (sadgati) = bonne destinée, salut, élévation spirituelle (sat = vrai/bon + gati = mouvement, destinée, progrès).
· अर्थात् (arthāt) = c’est-à-dire, autrement dit.
· दिन (din) = jour, lumière, clarté (par opposition à la nuit, symbole de l’ignorance).

⚙️ Grammaire et structure
· ज्ञान से = « par la connaissance », construction instrumentale → indique le moyen.
· होती है : forme verbale au présent, 3ᵉ personne singulier féminin, s’accorde avec सद्गति (féminin).
· अर्थात् : sert à reformuler, introduit une explication ou une équivalence.
· Le parallélisme सद्गति ↔ दिन repose sur une image symbolique : la bonne destinée est assimilée à la lumière du jour.

🪔 Notes culturelles et philosophiques
· Dans la pensée spirituelle indienne, ज्ञान (jñān prononcé gyān) ne désigne pas seulement un savoir intellectuel, mais une connaissance spirituelle libératrice.
· सद्गति (sadgati) signifie l’accès à un état supérieur : délivrance, progrès vers le salut.
· दिन (jour) est ici métaphorique : la lumière du jour symbolise la vérité, la clarté et l’éveil ; par opposition à la nuit (अज्ञान, ignorance).
· Dans la tradition des Brahma Kumaris, cette phrase souligne que le vrai savoir spirituel transforme la destinée et apporte la lumière dans la vie.
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